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Abstract 

The People’s Republic of China is a socialist country with a unitary state structure. The 

country is under the centralized administration of the the Central Government. The Local 

Government of Yunnan Province, which is the highest provincial administrative body, reports 

directly to the Central Government and is legitimate to lead and control the administration of 

the prefecture levels, the autonomous prefectures of the ethnic minority groups as well as 

districts, sub-districts, and townships within its administrative areas. It is legally righteous for the 

Local Government of Yunnan Province to manage the socio-economic and cultural affairs 

conforming to the laws and principles set up by the Prime-Minister. It is required that the Local 

Government of Yunnan Province specifies policies in accordance with its real situations, draft 

and enforce the social and economic plans. Moreover, the Local Government of Yunnan 

Province must act as a coordinator between the Central Government and other organizations at 

different levels within its administrative areas. 
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บทคัดยอ 

  สาธารณรัฐประชาชนจีน เปนประเทศสังคมนิยม และเปนประเทศระบบรัฐเดี่ยว (Unitary State) 

ภายใตการรวมศูนยอํานาจอยูที่รัฐบาลกลาง  รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานเปนรัฐบาลทองถ่ิน ระดับสูงสุดของ

มณฑลยูนนานที่ขึ้นตรงตอรัฐบาลกลาง รัฐบาลทองถิ่นมณฑลยูนนาน มีสิทธิในการนํา  และบัญชาการการ

ปฎิบัติงานของรัฐบาลประชาชนในระดับเทศบาลนคร และแควนปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย  อําเภอ  

ตําบล และเมืองเล็กในชนบท  ที่อยูในเขตใตสังกัดของมณฑลยูนนาน  มีสิทธิบริหารจัดการกิจการดานเศรษฐกิจ 

สังคม และวัฒนธรรมของเขตใตสังกัด  ในเงื่อนไขที่ไมฝาฝนคําสั่งของสํานักนายกรัฐมนตรี  รัฐบาลทองถิ่นมณฑล

ยูนนานตองกําหนดนโยบายที่สอดคลองกับสภาพความเปนจริงของทองถิ่นตน  รางและกําหนดแผนพัฒนา

เศรษฐกิจ และสังคมของมณฑล  อีกทั้งเปนองคกรกลางในการประสานงานระหวาง รัฐบาลกลาง กับรัฐบาล

ทองถ่ินในระดับชั้นตางๆ ภายในมณฑลยูนนาน 

 

คําสําคัญ : รัฐบาลกลาง รัฐบาลทองถ่ิน มณฑลยูนนาน ระบบรัฐเดี่ยว 
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บทนํา 

   สังคมมีความกลมกลืนสมานฉันทถือเปนเอกลักษณพิเศษของสังคมนิยม แบบประเทศสาธารณรัฐประชาชน

จีน การที่สังคมมีความกลมกลืนสมานฉันทเปนหลักประกันสําคัญที่อํานวยใหประเทศเขมแข็งเกรียงไกร  

ประเทศชาติเจริญรุงเรือง และประชาชนมีชีวิตความเปนอยูอันผาสุก ซึ่งความสัมพันธระหวางรัฐบาลกลางกับ

องคกรบริหารสวนทองถิ่นเปนหนึ่งในความสัมพันธพื้นฐานแหงการดํารงอยูของประเทศ และเก่ียวโยงโดยตรงถึง

ความเปนเอกภาพของชาติ   

รัฐบาลทองถ่ินหรือกลาวอีกนัยหนึ่งคือ องคการบริหารสวนทองถิ่นของสาธารณรัฐประชาชนจีน ไม

เพียงแตมีประวัติศาสตรมาชานาน หากยังไดผานการเปลี่ยนแปลงและวิวัฒนาการมาอยางสลับซับซอน 

วัตถุประสงคของการศึกษาลักษณะและบทบาทของรัฐบาลทองถ่ินของจีน โดยเฉพาะของมณฑลยูนนาน เพื่อ

ศึกษาการจัดรูปแบบองคกรการปกครองทองถิ่น บทบาทและหนาท่ี รวมทั้งศึกษาความสัมพันธระหวางรัฐบาล

ทองถ่ินกับรัฐบาลกลางของจีน  โดยเปนงานวิจัยเอกสาร 
 

1.  ลักษณะของรัฐบาลทองถิ่นของจีน 

 “  ลักษณะของรฐับาลทองถ่ินของประเทศจีน  ไดสะทอนใหเห็นถึงความสัมพันธระหวางรัฐบาลทองถ่ิน 

กับองคกรการบริหารแหงชาติอ่ืน ๆ ”(周平，2010)  ในการเมืองระบบรัฐธรรมนูญของประเทศจีน  องคกรของ

ประเทศชาติท่ีมีความสัมพันธโดยตรงกับรัฐบาลทองถิ่นนั้น  หน่ึงคือองคกรอํานาจแหงรัฐบาลทองถิ่น  สองคือ 

องคกรการบริหารราชการแผนดินระดับบน  เพราะฉะนั้น  ลักษณะของรัฐบาลทองถิ่นไดสะทอนใหเห็นใน

ความสัมพันธสองชั้นดังกลาว ตัวอยางเชนในกฎหมายรัฐธรรมนูญของประเทศจีน  มาตราที่ 105  ไดบัญญัติไววา 

“รัฐบาลทองถ่ินประชาชนแตละระดับชั้น เปนองคกรปฎิบัติราชการแผนดินขององคกรอํานาจแหงประเทศชาติใน

แตละระดับช้ันของทองถ่ินเปนองคกรบริหารราชการแผนดินของประเทศชาติในแตละระดับชั้นของทองถิ่น”          

(袁笋冰，2010) ทั้งน้ีจะเห็นไดวา  ในความสัมพันธระหวางรัฐบาลทองถิ่น  กับองคกรอํานาจแหงทองถิ่น  

รวมท้ังความสัมพันธระหวางรัฐบาลทองถิ่นกับองคกรการบริหารราชการแผนดินระดับบน ไมเพียงแตเปน

ความสัมพันธในลักษณะสองช้ัน  หากยังไดบงบอกถึงสถานะทางกฎหมายของรัฐบาลทองถ่ินอีกดวย 

 1.1  เปนฝายปฎิบัติขององคกรอํานาจแหงรัฐบาลทองถ่ิน 

 สาธารณรัฐประชาชนจีน เปนประเทศสังคมนิยมท่ีใชอํานาจปกครองแบบประชาธิปไตยประชาชน ซึ่ง

กฎหมายรัฐธรรมนูญมาตราท่ี 2 ของประเทศจีนไดบัญญัติไววา “อํานาจรัฐแหงชาติของประเทศสาธารณรัฐ

ประชาชนจีนเปนของประชาชน  องคกรที่ประชาชนปฎิบัติการใชอํานาจเปนการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชนแหงชาติ และการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนในแตละระดับชั้นของทองถิ่น” (袁笋冰，2010) 

กลาวคืออํานาจรัฐแหงชาติเปนของประชาชนโดยดําเนินการใหเปนจริงผานรูปแบบการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชน คือ  ประชาชนทําการเลือกตั้งผูแทนประชาชนและประกอบเปนการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชน  การประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนเปนองคกรอํานาจแหงประเทศชาติ อํานาจรัฐแหงชาติที่การ

ประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนมีอยู และปฎิบัติการใชเกี่ยวของกับทุก ๆ ดานของการบริหารราชการแผนดิน
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ของประเทศชาติ  การประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนนั้นเปนองคกรลงมติตอญัตติตาง ๆ ที่เสนอขึ้นมา

อภิปราย  เรื่องราวของการบริหารราชการแผนดินของประเทศชาติ เมื่อผานการอภิปรายและลงมติแลว              

ตองใหรัฐบาลท่ีเกิดจากการเลือกตั้งของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนนํามตินั้นไปปฎิบัติ สําหรับ

ขอกําหนดของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถ่ิน ตองใหรัฐบาลทองถ่ินที่เกิดจากการเลือกตั้งของการ

ประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถิ่นไปดําเนินการปฎิบัติ จึงกลาวไดวา รัฐบาลทองถ่ินเปนองคกรปฎิบัติ

ของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถ่ิน 

 รัฐบาลทองถิ่นเกิดจากการเลือกตั้งของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถิ่น การประชุม

สมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถิ่นเปนผูกําหนดการดํารงอยู หรือการเลิกลมของรัฐบาลทองถิ่นสมัยใดสมัยหนึ่ง           

การประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถิ่นระดับอําเภอขึ้นไป รวมทั้งคณะกรรมการบริหารของการประชุม

สมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถ่ินรับผิดชอบในการดําเนินการอภิปราย และกําหนดเรื่องราวท่ีใหญและสําคัญ 

ทั้งทางดานการเมือง เศรษฐกิจ การศึกษา วิทยาศาสตร  วัฒนธรรม อนามัย งานทางดานชนชาติสวนนอย  และ

การบริหารราชการฝายพลเรือน(民政 ในที่นี้หมายถึง  การจัดการเลือกตั้ง การแบงเขตการปกครอง การบริหาร

การใชและการเวนคืนที่ดิน  การทําสํามะโนครัว  สัญชาติ การจัดหางาน การจดทะเบียนสมรส การจดทะเบียน

สมาคมตาง ๆ และการปลอบขวัญ และสงเคราะหครอบครัวที่เสียชีวิตในหนาที่ราชการ  เปนตน )ของเขตการ

ปกครองทองถิ่นของภูมิภาคตน สวนการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับตําบล  (乡)  และเมืองเล็กใน

ชนบท(镇)ตองรับผิดชอบและเปนหลักประกันใหเขตการปกครองของภูมิภาคตนในการปฎิบัติตามกฎหมาย

รัฐธรรมนูญ กฎหมาย  กฏระเบียบขอบังคับทางราชการ(行政法规)  และมติของการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชนระดับบนรวมทั้งคณะกรรมการบริหารของการประชุมสมาชิกสภาผูแทประชาชนระดับบน (浦兴祖，

2011) มติและขอกําหนด รวมท้ังแผนการท่ีกําหนดจากการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนทองถิ่นระดับชั้น

ตางๆ  ตองปฎิบัติตามโดยรัฐบาลทองถ่ินประชาชนระดับชั้นนั้น ๆ กลาวคือ  รัฐบาลทองถ่ินประชาชนระดับอําเภอ

ขึ้นไป ตองปฎิบัติตามมติการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับเดียวกัน รวมทั้งคณะกรรมการบริหารของ

การประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับนั้น ๆ สวนรัฐบาลทองถิ่นประชาชนระดับตําบลและระดับเมืองเล็ก

ในชนบท (乡镇政府) ก็เชนเดียวกัน ตองปฎิบัติตามมติการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับเดียวกันของ

ตน ซึ่งรัฐบาลทองถิ่นประชาชนระดับช้ันตาง ๆ ตองรับผิดชอบตอการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับ

เดียวกันของตน และตองรายงานรายละเอียดการปฎบิัติงานตอการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชน ในระหวาง

เปดการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชน ผูนําของรัฐบาลทองถ่ินประชาชนระดับชั้นตางๆ ตองรายงานสภาพ

การปฎิบัติงานของรัฐบาลทองถ่ินตอที่ประชุมและตองผานการตรวจสอบพิจารณาและอภิปรายของ

สมาชิกสภาผูแทนประชาชน รัฐบาลทองถ่ินประชาชนระดับอําเภอข้ึนไปในระหวางการปดประชุมของการประชุม

สมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับเดียวกันของตน ตองรับผิดชอบและรายงานสภาพการปฎิบัติงานตอคณะ

กรรมการบริหารของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับเดียวกันของตน การประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชนระดับชั้นตาง ๆ และคณะกรรมการบริหารของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนระดับอําเภอ        
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ขึ้นไปมีสิทธิ์ยกเลิกคําสั่ง และขอกําหนดที่ไมเหมาะสมของรัฐบาลทองถิ่นประชาชนระดับเดียวกันของตน จากที่

กลาวมาขางตน  จะเห็นไดวารัฐบาลทองถ่ินประชาชนเปนฝายปฎิบัติขององคกรอํานาจแหงชาติของทองถ่ิน 

 1.2  เปนองคกรการบริหารราชการแผนดินของรัฐบาลทองถ่ิน 

 ในกฎหมายรัฐธรรมนูญของประเทศจีนมาตราที่  85  ไดบัญญัติไววา  “สํานักนายกรัฐมนตรีของ

สาธารณรัฐประชาชนจีนอันหมายถึง รัฐบาลกลางประชาชนเปนองคกรปฎิบัติราชการแผนดินขององคกรอํานาจ

สูงสุดแหงประเทศชาติเปนองคกรการบริหารราชการแผนดินสูงสุดแหงประเทศชาติ”(袁笋冰，2010) ประเทศ

จีนเปนประเทศระบบรัฐเดี่ยว (Unitary  State)  ภายใตระบบรวมศูนยอํานาจอยูที่รัฐบาลกลางนั้น  รัฐบาลกลาง

เปนองคกรการบริหารราชการแผนดินสูงสุดของประเทศชาติ  มีความรับผิดชอบในการบริหารจัดการ และ

ควบคุมดูแลประเทศชาติในทุกดาน แตรัฐบาลทองถิ่นระดับช้ันตาง ๆ เปนองคกรที่จัดตั้งข้ึนในทองถิ่น ซึ่ง

รับผิดชอบในการบริหารจัดการกิจการของทองถ่ินในกฎหมายรัฐธรรมนูญของประเทศจีน  มาตราที่ 110  ก็ได

บัญญัติไวอยางชัดเจนวา  “รัฐบาลทองถ่ินประชาชนระดับชั้นตาง ๆ ลวนเปนองคกรการบริหารราชการแผนดินที่

อยู ภ ายใต การนํ า ท่ี เป น เอกภาพของสํ า นั กนายกรั ฐมนตรี  ล วนอยู ใต สั ง กัดและปฎิ บั ติ ต ามสํ านั ก

นายกรัฐมนตรี  ”(袁笋冰，2010) ถามองในความหมายดังท่ีกลาวมาจึงพูดไดวา  รัฐบาลทองถ่ินของประเทศจีน

เปนสวนประกอบที่สําคัญของระบบองคกรการบริหารราชการแผนดนิแหงประเทศชาติท้ังมวล และเปนองคกรการ

บริหารราชการแผนดินแหงชาติท่ีรัฐบาลกลางจัดตั้งข้ึนในสวนทองถิ่น   

 กฎหมายรัฐธรรมนูญรวมทั้งกฎหมายองคกรจัดตั้งของสวนทองถิ่น(《地方组织法》)  ของประเทศจีน

ลวนไดกําหนดอยางชัดเจนวา  ความสัมพันธที่รัฐบาลระดับบนมีตอรัฐบาลระดับลางเปนความสัมพันธในการนํา           

สวนความสัมพันธที่รัฐบาลระดับลางมีตอรัฐบาลระดับบนเปนความสัมพันธอยู ในสังกัด กลาวคือ สํานัก

นายกรัฐมนตรีเปนองคกรปฎิบัติราชการแผนดินขององคกรอํานาจสูงสุดของประเทศชาติ ขณะเดียวกัน  สํานัก

นายกรัฐมนตรีก็เปนองคกรการบริหารราชการแผนดินสูงสุดของประเทศชาติ มีความรับผิดชอบในการบริหาร  

และการนําพารัฐบาลทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ  ทั่วทั้งประเทศอยางเปนเอกภาพ สวนรัฐบาลทองถ่ินระดับช้ันตาง ๆ  

ตางก็เปนองคกรการบริหารราชการแผนดินของประเทศชาติที่อยูภายใตการนําอยางเปนเอกภาพของสํานัก

นายกรัฐมนตรี  สํานักนายกรัฐมนตรีมีสทิธิ์เปลีย่นแปลง  หรือยกเลิกคําสั่งและขอกําหนดท่ีไมเหมาะสมของรัฐบาล

ทองถ่ินระดับช้ันตาง ๆ (The establishment of the Standing Committee of the National People’s 

Congress, 2014) 

 รัฐบาลทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ  ตั้งแตระดับอําเภอขึ้นไปตองปฎิบัติตามคําสั่งและขอกําหนดขององคกร

บริหารราชการแผนดินของประเทศชาติท่ีเปนระดับบน รับผิดชอบในการกําหนดมาตรการการบริหารราชการ

แผนดินจัดการเรื่องราวอ่ืน ๆ  ท่ีองคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติระดับบนมอบหมายทําการนํา

หนวยงานตางๆท่ีอยูในสังกัดและรัฐบาลทองถ่ินระดับลางปฎิบัติหนาที่การงาน รัฐบาลทองถิ่นระดับอําเภอขึ้นไปมี

สิทธ์ิเปลี่ยนแปลง หรือยกเลิกขอกําหนดท่ีไมเหมาะสมของหนวยงาน ตาง ๆ ที่อยูใตสังกัดและของรัฐบาลทองถิ่น

ระดับลาง 



วารสารการบริหารทองถิ่น ปที่ 11 ฉบบัที่ 3 (กรกฎาคม – กันยายน 2561)  28 

Local Administration Journal Vol. 11 No. 3 (July – September 2018)   
 

 สําหรับรัฐบาลทองถ่ินระดับตําบลและระดับเมืองเล็กในชนบทตองปฎิบัติตามคําสั่งและขอกําหนดของ

องคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติระดับบน จัดการเรื่องราวอื่น ๆ ที่องคกรการบริหารราชการแผนดิน

แหงชาติระดับบนมอบหมาย ซึ่งรัฐบาลทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ ตองรับผิดชอบ และรายงานรายละเอียดการ

ปฎิบัติงานตอองคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติระดับบน 

 จากที่กลาวมาขางตนจะเห็นไดวา รัฐบาลทองถิ่นตองปฎิบัติตามคําสั่งและขอกําหนดขององคกรการ

บริหารราชการแผนดินแหงชาติระดับบนตองรับผิดชอบและรายงานสภาพการปฎิบัติงานตอองคกรการบริหาร

ราชการแผนดินแหงชาติระดับบนและรับการตรวจสอบจากองคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติระดับบน  

ทั้งน้ีจะเห็นไดวา  รัฐบาลทองถ่ินของประเทศจีน  ไมเพียงแตตองรับผิดชอบและรายงานสภาพการปฎิบัติงานตอ

องคกรอํานาจแหงชาติของทองถิ่นระดับเดียวกัน หากยังตองรับผิดชอบและรายงานสภาพการปฎิบัติงานตอ

องคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติระดับบนอีกดวยซึ่ง “รัฐบาลทองถิ่นอยูในสภาพดํารงความสัมพันธแบบ

ความรับผิดชอบตอสองสายงาน（双向负责关系)” (周平，2010) รัฐบาลทองถิ่นของประเทศจีนเปนท้ัง

องคกรปฎิบัติราชการแผนดินขององคกรอํานาจแหงชาติของทองถิ่น และเปนองคกรการบริหารราชการแผนดิน

แหงชาติของทองถิ่น  ทั้งนี้เปนการเชื่อมผนึกการบริหารจัดการทั้งทางแนวตั้งกับทางแนวนอนใหเขาดวยกัน           

เน่ืองจากวารัฐบาลทองถิ่นของประเทศจีนถือกําเนิดจากการเลือกตั้งของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชน

ของท อง ถ่ิน  นอกจากการดํ ารงอ ยู ขอ งความสั ม พั นธแบบความรับผิ ดชอบต อสองสายงานแล ว           

ขณะเดียวกันรัฐบาลทองถ่ินก็อยูในความสัมพันธที่ถูกบังคับจากทั้งทางแนวตั้งและทางแนวนอน  ซึ่งในทาง

แนวนอนนั้นรัฐบาลทองถ่ินถูกบังคับ โดยองคกรอํานาจแหงชาติของทองถ่ิน  และเปนตัวแทนทางผลประโยชนของ

ทองถิ่น สวนในทางแนวตั้งนั้นรัฐบาลทองถิ่นถูกบังคบัโดยรัฐบาลทองถ่ินระดับบนอาศัยอํานาจการบริหารราชการ

แผนดินสูงสุดแหงชาติและเปนตัวแทนทางผลประโยชนแหงประเทศชาติทั้งมวลตามขอบัญญัติของกฎหมาย

รัฐธรรมนูญไดกําหนด และจัดตั้งรัฐบาลทองถ่ินรวมทั้งหมด 4 ระดับชั้นดวยกัน กลาวคือ มีระดับมณฑล  (รวมทั้ง

นครที่ข้ึนตรงตอรัฐบาลกลาง  และเขตปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย) ระดับเทศบาลนคร  (รวมทั้งแควน

ปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย) ระดับอําเภอ (รวมท้ังอําเภอปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย)           

และระดับตําบลและเมืองเล็กในชนบท (รวมทั้งตําบลของชนชาติสวนนอย) เพราะฉะนั้น จึงกลาวไดวา รัฐบาล

ทองถ่ินเปนสวนประกอบทีส่ําคัญของระบบการเมืองแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน   
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โครงสรางองคกรจัดตั้งของรัฐบาลประชาชนมณฑลยนูนาน 

 
 

2.  บทบาทของรัฐบาลทองถิ่นของจีน 

 ประเทศชาติเปนรูปแบบและกลไกการบริหารจัดการของสังคมมนุษยชาติเปนรูปแบบการเมืองที่

มนุษยชาติสรางข้ึนมาจนถึงปจจุบันที่มีประสทิธิภาพมากที่สดุรปูแบบหนึ่ง (周平，2012) ประเทศชาตินอกจากจะ

เปนองคกรรวมทางการเมือง(政治共同体)พ้ืนฐานท่ีสุดแลว หากยังจะเปนรูปแบบทางการเมือง(政治形态)  

พ้ืนฐานที่สุดอีกดวยเมื่ออํานาจรัฐแหงชาติสถาปนาขึ้นแลว  ก็จะตองจัดตั้งรัฐบาลซึ่งเปนองคกรที่จะรับผิดชอบ

และปฎิบัติอํานาจรัฐแหงชาติข้ึนมา (周平，2010) 

 2.1  ปฎิบัติอํานาจหนาที่ของประเทศชาต ิ

 อํานาจรัฐแหงชาติตองควบคุมดูแลดินแดนของประเทศชาติ ปกครองประชาชนบนดินแดนของประเทศตน  

และทําการปกปองอํานาจอธิปไตยของประเทศชาติ อันวาธาตุแทของประเทศชาติที่เปนเครื่องมือการปกครองของ

ชนชั้นนั้น  จําเปนตองแสดงออกผานอํานาจหนาที่ของประเทศชาติ แตอํานาจหนาที่ของประเทศชาติจะปฎิบัติให

เปนจริงไดคงตองผานรัฐบาลที่จัดตั้งข้ึนมานั่นเอง 

 ประเทศจีนเปนประเทศสังคมนิยมท่ีใชอํานาจปกครองแบบประชาธิปไตยประชาชน ประเทศชาติของจีน

ก็ตองดําเนินการใหเปนจริง ผานรัฐบาลในการปฎิบัติใชอํานาจของประเทศชาติ ซึ่งในความหมายนี้องคกรจัดตั้งที่

ปฎิบัติใชอํานาจแหงประเทศชาติของจีนลวนรับภาระอํานาจหนาที่ที่มีตอประเทศชาต ิตัวอยางเชน  องคกรนําของ

พรรคคอมมิวนิสตจีน (หมายถึงคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสตจีนและคณะกรรมการกลางตรวจสอบวินัย

          รัฐบาลทองถ่ินประชาชนมณฑล

ยนูนาน

รัฐบาลประชาชนเทศบาลนคร 

  รัฐบาลประชาชนแควนปกครองตนเองของชนชาติ

รัฐบาลประชาชนระดับอําเภอ 

รัฐบาลประชาชนนครระดับอําเภอ 

รัฐบาลประชาชนอําเภอปกครองตนเองชนชาติสวนนอย 

รัฐบาลประชาชนตําบลและเมืองเล็กในชนบท 

รัฐบาลประชาชนตําบลชนชาติสวนนอย 
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ของพรรคคอมมิวนิสตจีน) องคกรอํานาจ (หมายถึงการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนแหงชาติ  และของ

ทองถิ่นรวมทั้งคณะกรรมการบริหารของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชน)  องคกรการบริหารราชการ

แผนดินองคกรศาลยุติธรรม กองทัพประชาชน และองคกรการประชุมปรึกษาทางดานการเมือง เปนตน           

ซึ่งองคกรเหลานี้ลวนรับภาระอํานาจหนาที่สอดคลองกันที่มีตอประเทศชาต ิ

 รัฐบาลทองถ่ินกระจายอยูในเขตการปกครองทองถ่ินตางๆของประเทศจีนรับผิดชอบในการปฎิบัติ

อํานาจหนาท่ีของประเทศชาติในเขตใตสังกัดของตน กลาวคือ รัฐบาลทองถิ่นของจีนเปนองคกรปฎิบัติราชการ

แผนดินขององคกรอํานาจแหงประเทศชาติของทองถ่ิน และเปนองคกรบริหารราชการแผนดินแหงประเทศชาติ

ของทองถิ่นเพราะฉะนั้นในเขตการปกครองเขตตาง ๆ รัฐบาลทองถ่ินจะตองปฎิบัติตามขอกําหนดและนโยบาย

ขององคกรนําของพรรคองคกรอํานาจแหงประเทศชาติ และองคกรอํานาจแหงทองถ่ินของสาธารณรัฐประชาชนจีน 

 “อํานาจหนาท่ีภายในของประเทศชาติสามารถแบงออกเปน อํานาจหนาที่ทางการเมือง (หรืออํานาจ

หนาที่การปกครอง) อํานาจหนาที่ทางสังคม (หรืออํานาจหนาที่การบริหารจัดการทางสังคม) แตอํานาจหนาที่ทาง

การเมืองกับอํานาจหนาที่ทางสังคมของประเทศชาติ เมื่อกระจายอยูในระหวางรัฐบาลทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ ก็จะ

มีดุลยภาพที่แตกตางกัน กลาวคือ รัฐบาลทองถิ่นท่ีมีระดับชั้นย่ิงสูงก็จะมีอํานาจหนาที่ทางการเมืองที่ย่ิงเดนชัด แต

สําหรับรัฐบาลทองถ่ินที่มีระดับชั้นยิ่งต่ํา ก็จะมีอํานาจหนาที่ทางสังคมท่ียิ่งเดนชัด” (周平，2010) 

 2.2  ดําเนินการใชอํานาจของประชาชนเพื่อประชาชน 

 สาธารณรัฐประชาชนจีนเปนประเทศสงัคมนิยมท่ีใชอํานาจปกครองแบบประชาธิปไตยประชาชน ภายใต

ระบอบสังคมนิยม ประชาชนเปนเจาของประเทศ อํานาจท้ังมวลของประเทศชาติเปนของประชาชน หลังจาก

ประเทศจีนดําเนินนโยบายปฎิรูปเศรษฐกิจและเปดประเทศในป ค.ศ.1978 เปนตนมา เศรษฐกิจสังคมของจีน

พัฒนาอยางรวดเร็วควบคูไปกับการยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนทั้งทางความเปนอยู การศึกษาและ

สาธารณูปโภคข้ันพ้ืนฐานตาง ๆ ใหสูงข้ึนอยางตอเนื่องและมีการสัมผัสกับสิ่งใหมๆของโลกภายนอกทําใหจิตสํานึก

พลเมืองของประชาชนก็ไดยกระดับสูงข้ึนเรื่อย ๆ ซึ่งจิตสํานึกและความตองการที่มีตออํานาจของประชาชนก็

คอยๆยกระดับสูงข้ึนไปดวย ซึ่งอํานาจของประชาชนนั้นไมเพียงแตดําเนินการใหเปนจริงในระดับของประเทศชาต ิ          

หากยังตองดําเนินการใหเปนจริงผานรัฐบาลทองถ่ิน ประชาชนยังตองมีสวนรวมในการกําหนดนโยบายสาธารณะ

ของรัฐบาลทองถ่ิน ซึ่งก็เปนรูปแบบหนึ่งของการเขามามีสวนรวมในการบริหารจัดการกิจการของทองถิ่น ทั้งน้ีเรา

จะเห็นไดวารัฐบาลทองถ่ินของประเทศจีนก็เปนกลไกท่ีมีประสิทธิภาพในการดําเนินการอํานาจของประชาชนให

เปนจริงอยางหนึ่ง รัฐบาลทองถิ่นเกิดข้ึนจากการเลือกตั้งขององคกรอํานาจของทองถิ่น รัฐบาลทองถ่ินตองนํา

ขอกําหนดขององคกรอํานาจที่เปนตัวแทนผลประโยชนของประชาชนไปปฎิบัติ และรัฐบาลทองถิ่นในระหวาง

ขั้นตอนการกําหนดนโยบายนั้นตองรับฟงความเห็นและขอเสนอแนะของประชาชน และยอมรับการตรวจสอบจาก

ประชาชนซึง่รัฐบาลทองถ่ิน  มีภาระหนาที่และความรับผิดชอบในการดําเนินการอํานาจของประชาชนใหเปนจริง 

 2.3  ดูแลสวัสดิภาพของประชาชน 

 เนื่องจากประเทศจีนเปนประเทศใหญมีประชากรเปนจํานวนมาก อีกทั้งมีภูมิประเทศที่กวางใหญไพศาล           

ดังนั้นปญหาสาธารณะในระหวางภาคตะวันออกกับภาคตะวันตกเขตดินแดนภายในประเทศกับเขตชายแดน                         
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เขตนครเมืองกับเขตชนบทและเขตพํานักอาศัยของชนชาติฮั่นกับเขตชนชาติสวนนอยของจีนตางก็มีความแตกตาง

กันเปนอยางมาก  การแกไขปญหาสาธารณะเหลาน้ีไมเพียงแตตองอาศัยรัฐบาลกลางกําหนดนโยบายในทาง        

มหภาคแลว หากยังตองการรัฐบาลทองถิ่นมากําหนดนโยบายใหสอดคลองกับสภาพความเปนจริงของภูมิภาคตน

เพ่ือแกไขปญหาสาธารณะของทองถ่ินตน ถาหากรัฐบาลทองถิ่นสามารถแกไขปญหาสาธารณะในทองถิ่นตนได

ทันเวลา และมีประสิทธิภาพก็จะสามารถสงเสริมใหสังคมในภูมิภาคตนมีเสถียรภาพมั่นคง เศรษฐกิจพัฒนา  

วัฒนธรรมเจริญกาวหนา สิทธิของประชาชนจะไดรับการปกปองรักษาความเที่ยงธรรมและความเปนธรรมสามารถ

จะดําเนินการใหเปนจริงได ประชาชนมีชีวิตสงบสุข สาธารณะประโยชนก็จะไดรับการสงเสริม และสุดทายเพื่อให

บรรลุถึงเปาหมายของการมีรัฐบาลเพื่อประชาชนอยางแทจริง 

3.  ลักษณะและบทบาทของรัฐบาลทองถิ่นของมณฑลยูนนาน 

 ประเทศจีนเปนประเทศระบบรัฐเดี่ ยว (Unitary  State) จากรัฐบาลกลางอันหมายถึงสํานัก

นายกรัฐมนตรีจนกระทั่งถึงรัฐบาลตําบลประชาชนและเมืองเล็กในชนบท (乡镇人民政府)  นั้นไดกลายเปน

ระบบองคกรจัดตั้งท่ีมีเอกภาพและสมบูรณที่มีโครงสรางแบบประมิด (Pyramid) สํานักนายกรัฐมนตรีซึ่งเปน

องคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติสูงสุดที่อยูในตําแหนงบนสุดของประมิดนี้สวนรัฐบาลทองถ่ินของ

ประเทศจีนไดแบงเขตการปกครองตามกฎหมายรัฐธรรมนูญกําหนดเปน 4 ระดับชั้นกลาวคือ “มีระดับมณฑล 

(รวมท้ังนครที่ข้ึนตรงตอรัฐบาลกลางและ เขตปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย) ระดับเทศบาลนคร (รวมทั้ง

แควนปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย) ระดับอําเภอ (รวมทั้งอําเภอปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย)           

และระดับตําบล  และเมืองเล็กในชนบท  (รวมทั้งตําบลของชนชาติสวนนอย) ”(袁笋冰，2010) 

 ปจจุบันนี้  ในสวนของรัฐบาลทองถิ่นระดับมณฑลสาธารณรัฐประชาชนจีน แบงออกเปน 23 มณฑล           

5  เขตปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย 2 เขตการปกครองพิเศษและนครที่ขึ้นตรงตอรัฐบาลกลางอีก 4 นคร 

 กอนที่จะศึกษาในรายละเอียดเก่ียวกับรัฐบาลทองถ่ินของมณฑลยูนนานเราควรจะทําความเขาใจ

เกี่ยวกับโครงสรางอํานาจทางการเมืองของประเทศจีนกอนพรรคคอมมิวนิสตจีนไดกลายเปนพรรคการเมืองที่

จัดตั้งรัฐบาลตั้งแตป ค.ศ. 1949  ระบบพรรคการเมืองของจีนเปนระบบความรวมมือจากหลายพรรคที่มีพรรค

คอมมิวนิสตจีนเปนพรรคการนํา เพราะฉะนั้น พรรคคอมมิวนิสตจีนจึงอยูในศูนยกลางของโครงสรางอํานาจทาง

การเมืองของประเทศจีนตั้งแตรัฐบาลกลางจนถึงรัฐบาลทองถิ่น  ในองคการของรัฐบาลทุกระดับชั้นลวนมี

คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนตั้งอยู ในสวนของรัฐบาลทองถิ่นนั้น  มีคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีน 

รวมท้ังคณะกรรมการบริหาร คณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีน และการประชุม

สมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนตั้งอยูในระดับมณฑล เขตปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย นครที่ขึ้น

ตรงตอรัฐบาลกลาง เทศบาลนครที่มีเขตอยูใตสังกัด แควนปกครองตนเอง อําเภอ อําเภอที่ปกครองตนเองของชน

ชาติสวนนอย  นครที่ไมมีเขตอยูใตสังกัดและสวนเขตท่ีขึ้นตรงตอเทศบาลนคร 

 3.1  การประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นระดับชั้นตาง ๆ 

 การประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีน เปนองคกรการนําของพรรคในทุกระดับชั้นของ

ทองถ่ิน ประกอบดวยสมาชิกพรรคท่ีไดรับการเลือกเปนผูแทน ตามระเบียบขอบังคับของพรรคคอมมิวนิสตจีน
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ฉบับปจจุบันไดกําหนดไววา การประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นจะจัดการประชุม 5 ป จัด 

1  ครั้ง  จะจัดโดยคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนในระดับเดียวกัน (浦兴祖，2011)   

 3.2  คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถ่ินแตละระดับชั้น 

 คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นในแตละระดับชั้น เปนองคกรการนําทองถิ่นของพรรคใน

ระหวางการปดการประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนระดับเดียวกัน เกิดขึ้นโดยการเลือกตั้งของการ

ประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนในระดับเดียวกัน คณะกรรมการสมัยหนึ่งจะดํารงตําแหนงเปนเวลา  

5  ป  ในระหวางการปดการประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีน  คณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีน

ทองถ่ินแตละระดับช้ันตองปฎิบัติตามคําสั่งของคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนกลางและองคกรพรรค

ระดับบน รวมท้ังมติของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนในระดับเดียวกัน ทั้งน้ีก็เพื่อเปน

หลักประกันใหคําสั่ง  คําชี้แนะของสํานักนายกรัฐมนตรี  และรัฐบาลทองถ่ินระดับบนจะไดรับการปฎิบัติในทองถ่ิน

ของตน  ทําการกําหนดนโยบายการแกไขปญหาสําคัญของทองถิ่น  ทําการแนะนําตัวขาราชการสําคัญใหกับ

องคกรอํานาจของทองถ่ิน 

 3.3  คณะกรรมการบริหารของคณะกรรมการพรรคฯ ทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ 

 คณะกรรมการบริหารของคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นระดับชั้นตาง ๆ รวมทัง้เลขาธิการ 

และรองเลขาธิการของคณะกรรมการบริหารพรรค ฯ เกิดขึ้นโดยการเลือกตั้งของการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

พรรคคอมมิวนิสตจีนในระดับเดียวกันแลวยังตองนําเสนอคณะกรรมการพรรคฯระดับบนเพ่ือทําการพิจารณา

อนุมัติแลวจึงจะมีผลบังคับอยางเปนทางการ เลขาธิการและรองเลขาธิการของคณะกรรมการบริหารพรรคฯ ใน

ระดับช้ันตาง ๆจะดํารงตําแหนงสมัยละ 5 ป 

 3.4  คณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นในระดับชั้นตาง ๆ 

 คณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถ่ินในระดับชั้นตาง ๆ เกิดขึ้นโดยการเลือกตั้ง

ของการประชุมสมาชิกสภาผูแทนพรรคคอมมิวนิสตจีนในระดับเดียวกัน คณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรค

คอมมิวนิสตจีนทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ จะปฎิบัติงานภายใตการนําของคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถ่ิน

ระดับเดียวกัน  และภายใตการนําของคณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นระดับบน           

การประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นระดับชั้นตาง ๆ ทําการเลือกตั้ง

คณะกรรมการบริหารของคณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคฯ รวมทั้งเลือกตั้งเลขาธิการกับรองเลขาธิการ

ของคณะกรรมการบริหาร เมื่อผานความเห็นชอบจากคณะกรรมการพรรคฯ ทองถิ่นในระดับเดียวกันแลว           

ยังตองนําเสนอคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนระดับบนเพ่ือทําการพิจารณาอนุมัติคณะกรรมการบริหารของ

คณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคฯ ทองถ่ินระดบัช้ันตาง ๆ รวมทั้งเลขาธิการ กับรองเลขาธิการสมัยหน่ึงจะ

ดํารงตําแหนงเปนเวลา  5  ป 

 จากที่กลาวมาขางตน จะเห็นไดวาตําแหนงเลขาธิการและรองเลขาธิการของคณะกรรมการบริหารทั้ง

ของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่นระดับชั้นตาง ๆ  และของคณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีน

ทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ ถึงแมวาจะผานการเลือกตั้งจากการประชุมคณะกรรมการพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่น
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และการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบวินัยของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถ่ินในเบื้องตนแลวก็ตาม แตในที่สุด

แลวตําแหนงเลขาธิการ และรองเลขาธิการลวนตองผานการพิจารณาแตงตั้งจากคณะกรรมการพรรคอมมิวนิสต 

จีนทองถ่ินระดับบนทั้งสิ้น 

 สภาพดังกลาวขององคกรการนําของพรรคคอมมิวนิสตจีนทองถิ่น  ไดดําเนินการในระบบเดียวกันท้ังใน

มณฑลยูนนาน และในมณฑลตาง ๆ  หรือเขตปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย และนครที่ขึ้นตรงตอรัฐบาล

กลางทั่วทั้งประเทศจีน  จะเห็นไดวาตั้งแตประเทศจีน  เริ่มดําเนินนโยบายปฎิรูปเศรษฐกิจ  และเปดประเทศในป 

ค.ศ. 1978  ผูนําจีนเติ้งเสี่ยวผิงก็ไดเนนวา “เนื้อหาในการปฎิรูปนั้น ประการแรก คือหนาที่ของพรรคกับรัฐบาล

ควรแยกออกจากกัน  ทั้งน้ีเพ่ือแกไขปญหาที่พรรคจะมีการนําอยางไร จึงจะมีประสิทธิภาพที่ดีที่สุด สิ่งน้ีสําคัญมาก  

ควรจะถือเปนเรื่องสําคัญอันดับแรก ” (浦兴祖，2011)  ดังนั้นในกิจการงานของประเทศชาติของประเทศจีน  

บทบาทการนําของพรรคคอมมิวนิสตจีนในปจจุบันนี้ ที่สําคัญคือ การนําทางการเมือง การนําทางองคกรจัดตั้ง  

และการนําทางความคิด สวนรัฐบาลทองถ่ินระดับชั้นตาง ๆ “เปนองคกรปฎิบัติราชการแผนดินขององคกรอํานาจ

แหงประเทศชาติในแตละระดับช้ันของทองถิ่น  และเปนองคกรบริหารราชการแผนดินของประเทศชาติในแตละ

ระดับช้ันของทองถ่ิน”  นั่นเอง 

 มณฑลยูนนานไดรับการปลดปลอยในวันที่  20 กุมภาพันธ ค.ศ. 1950 และรัฐบาลทองถ่ินประชาชน

มณฑลยูนนานไดกอตั้งขึ้นอยางเปนทางการในวันที่ 24 มีนาคม ค.ศ. 1950 มณฑลยูนนานตั้งอยูทางทิศตะวันตก

เฉียงใตของประเทศจีนมีเนื้อที่ทั้งหมด 394,000 ตารางกิโลเมตร ความสูงเหนือระดับน้ําทะเลภายในมณฑลยูน

นานเฉลี่ยประมาณ 2,000 เมตร สูงสุด 6,740 เมตร และต่ําสุดเพียง 76.4 เมตร ลักษณะภูมิประเทศของทั่วทั้ง

มณฑลเปนเขตภูเขาประมาณ 94% และเปนท่ีราบลุมประมาณ 6% ตามการสํารวจประชากรในเดือนพฤษภาคม 

ค.ศ. 2011 มณฑลยูนนานมีประชากรทั้งหมด 45,966,000 คน ในจํานวนนี้ ประชากรที่เปนชนชาติสวนนอย        

มี 34% (Lan Dian, 2011)  และมีประชากรท่ีเปนชนชาติสวนนอยเกือบ 10 ลานคน พํานักอาศัยอยูในเขตภูเขา 

เขตเชิงเขาและเขตที่ราบสูง 

4.  รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

 รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานเปนรัฐบาลทองถ่ินระดับสูงสุดของมณฑลยูนนาน ซึ่งอยูภายใตการนํา

การปกครองโดยตรงของรัฐบาลกลางแหงสาธารณรัฐประชาชนจีน สถานะและบทบาทหนาที่ของรัฐบาลประชาชน

มณฑลยูนนานในระบบองคกรจัดตั้งทางการบริหารแหงชาติจีนจะแสดงออกในทั้ง 3 ดาน ดังตอไปนี ้

 ประการแรก  ในสถานะที่เปนองคกรปฎิบัติราชการแผนดินขององคกรอํานาจแหงประเทศชาติในระดับ

มณฑล  รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานนอกจากจะตองปฎิบัติตามขอบัญญัติของกฎหมายรัฐธรรมนูญ กฎหมาย

และระเบียบขอบังคับการบริหารงานของทางราชการรวมทั้งมติและขอกําหนดขององคกรอํานาจสูงสุด และ

องคกรการบริหารราชการแผนดินสูงสุดแหงประเทศชาติแลว  ขณะเดียวกันยังตองปฎิบัติตามระเบียบขอบังคับ

ของสวนทองถิ่น และมติที่กําหนดโดยการประชุมสมาชิก สภาผูแทนประชาชนรวมท้ังคณะกรรมการบริหารของ

การประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนของมณฑลยูนนาน ตองรับผิดชอบและรายงานรายละเอียดการปฎิบัติงาน

ตอการประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชน รวมทั้งคณะกรรมการบริหารของการประชุมสมาชิกสภาผูแทน



วารสารการบริหารทองถิ่น ปที่ 11 ฉบบัที่ 3 (กรกฎาคม – กันยายน 2561)  34 

Local Administration Journal Vol. 11 No. 3 (July – September 2018)   
 

ประชาชนของมณฑลยูนนาน การประชุมสมาชิกสภาผูแทนประชาชนรวมทั้งคณะกรรมการบริหารของการประชุม

สมาชิกสภาผูแทนประชาชนของมณฑลยูนนานมีสิทธิในการควบคุมดูแลและตรวจสอบการปฎิบัติงานของ

หนวยงานตาง ๆ ของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน และมีสิทธิเปลี่ยนแปลงหรือยกเลกิคําสัง่ และขอกําหนดที่ไม

เหมาะสมของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน  

 ประการที่สอง  ในฐานะที่เปนองคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติของทองถิ่นที่ขึ้นตรงตอรัฐบาล

กลาง  รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานตองปฎิบัติตามการบัญชาการ และการนําที่เปนเอกภาพของสํานัก

นายกรัฐมนตรี  และตองฎิบัติตามระเบียบขอบังคับการบริหารงานของทางราชการ  คําสั่งและขอกําหนดทีกํ่าหนด

โดยสํานักนายกรัฐมนตรีอยางเครงครัด  ซึ่งตองรับผิดชอบและรายงานรายละเอียดการฎิบัติงานตอสํานัก

นายกรัฐมนตร ี

 ประการที่สาม  รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานเปนองคกรการบริหารราชการแผนดินแหงชาติของ

ทองถ่ินภายในมณฑลท่ีสูงที่สุดมีสิทธิในการนําและบัญชาการการปฎิบัตงิานของรัฐบาลประชาชนในระดับเทศบาล

นครและแควนปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย อําเภอ ตําบลและเมืองเล็กในชนบทที่อยูในเขตใตสังกัดของ

มณฑล  มีสิทธ์ิบริหารจัดการกิจการการสรางสรรคทางดานเศรษฐกิจ  สังคม และวัฒนธรรมของเขตใตสังกัดของ

มณฑล  ในเงื่อนไขที่ไมฝาฝนคําสั่งทางการบริหารของสํานักนายกรัฐมนตรี รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานตอง

กําหนดนโยบายที่สอดคลองกับสภาพความเปนจริงของทองถ่ินตน รางและกําหนดแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม

ของมณฑล ซึ่งเนื้อหาในการบริหารจัดการของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานจะมีลักษณะเปนมหภาค และเปน

องคกรกลางในการประสานงานการบริหารจัดการระหวางรัฐบาลกลางกับรัฐบาลทองถิ่นในระดับชั้นตาง ๆ ภายใน

มณฑล รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานประกอบดวย ผูวาราชการมณฑล จํานวน 1 คน รองผูวาราชการมณฑล 

จํานวน 8 คน เลขาธิการ (Secretary  General) อธิบดีกรม ผูอํานวยการกองและผูอํานวยการของคณะกรรมการ

ตาง ๆ ผู วาราชการมณฑลกับรองผูวาราชการมณฑลไดรับตําแหนงโดยการเลือกตั้ งของการประชุม

สมาชิกสภาผูแทนประชาชนของมณฑลยูนนาน สวนตัวบุคคลอ่ืน ๆ ท่ีเปนสวนประกอบของรัฐบาลประชาชน

มณฑลยูนนาน ใหเสนอช่ือโดยผูวาราชการมณฑล และกําหนดโดยคณะกรรมการบริหารของการประชุม

สมาชิกสภาผูแทนประชาชนมณฑลยูนนานและตองทํารายงานเพ่ือลงบันทึกกับทางสํานักนายกรัฐมนตรี รัฐบาล

ประชาชนมณฑลยูนนานสมัยหนึ่งจะดํารงตําแหนงเปนเวลา 5 ป 

 รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานเหมือนมณฑลอ่ืนๆของประเทศจีน มีการดําเนินระบบความรับผิดชอบ

โดยผูวาราชการมณฑล ผูวาราชการมณฑลเปนผูนําสูงสุดของรัฐบาลทองถ่ินระดับมณฑลมีหนาท่ีควบคุมดูแล

กิจการงานของรัฐบาลมณฑล รองผูวาราชการมณฑลชวยงานของผูวาราชการมณฑลโดยรับผิดชอบ ควบคุมดูแล

หนวยงานบางสวนของรัฐบาลทองถ่ินระดับมณฑล แตปญหาสําคัญที่เจอในระหวางปฎิบัติงานตองผานการประชุม

อภิปรายกอนคอยกําหนดวิธีแกไข การประชุมของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน แบงออกเปน การประชุมของ

คณะกรรมการบริหารกับการประชุมทั้งคณะ ซึ่งการประชุมของคณะกรรมการบริหารจะประกอบดวยผูวาราชการ

มณฑล  รองผูวาราชการมณฑลและเลขาธิการ สวนการประชุมทั้งคณะจะประกอบดวยผูวาราชการมณฑล           

รองผูวาราชการมณฑล  เลขาธิการ และหัวหนาของหนวยงานตาง ๆ  ของรัฐบาลมณฑล 
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 การจัดตั้งหนวยงาน หรือองคกรของรัฐบาลทองถิ่นระดับมณฑลไมเพียงแตตองตามหลักการที่มีความ

จําเปนในการปฎิบัติงานกับการที่มีองคการที่กะทัดรัด หากยังตองยื่นขอการพิจารณาอนุมัติจากสํานัก

นายกรัฐมนตรี และตองทํารายงานเพ่ือลงบันทึกกับคณะกรรมการบริหารของการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชนของมณฑล องคการและหนวยงานที่จัดตั้งข้ึนของรัฐบาลทองถ่ินระดับมณฑลของประเทศจีนทั่วประเทศ

จะมีโครงสรางที่ เหมือนกัน กลาวคือ โดยท่ัวไปจะประกอบดวยกรม กอง และคณะกรรมการทั้งหลาย           

รัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานตั้งอยูที่ถนน  Hua  Shan  ของเขต  Wu  Hua ของเทศบาลนครคุนหมิงภายใต

ศาลาที่วาการมณฑล หนวยงานที่ประกอบเปนรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานมีทั้งหมด  25  หนวยงาน  คือ   

(1) คณะกรรมการพัฒนาและปฎิรูปแหงมณฑลยูนนาน 

(2) คณะกรรมการเศรษฐกิจแหงมณฑลยูนนาน 

(3) กรมการศึกษาแหงมณฑลยูนนาน 

(4) กรมวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีของมณฑลยูนนาน 

(5) คณะกรรมการกิจการชนชาติสวนนอยของมณฑลยูนนาน 

(6) กรมสันติบาลของมณฑลยูนนาน 

(7) กรมรักษาความมั่นคงแหงชาติของมณฑลยูนนาน 

(8) กรมการควบคุมและตรวจสอบของมณฑลยูนนาน 

(9) กรมบริหารราชการฝายพลเรือน 

(10) กรมศาลยุติธรรมของมณฑลยูนนาน 

(11) กรมการคลังของมณฑลยูนนาน 

(12) กรมบุคลกรของมณฑลยูนนาน 

(13) กรมแรงงานและสวัสดิการสังคมของมณฑลยูนนาน 

(14) กรมแหลงทรัพยากรบนดินแดนแหงชาติมณฑลยูนนาน 

(15) กรมการสรางสรรคแหงมณฑลยูนนาน 

(16) กรมการคมนาคมแหงมณฑลยูนนาน 

(17) กรมการเกษตรแหงมณฑลยูนนาน 

(18) กรมการปาไมแหงมณฑลยูนนาน 

(19) กรมชลประทานแหงมณฑลยูนนาน 

(20) กรมการคาแหงมณฑลยูนนาน 

(21) กรมวัฒนธรรมแหงมณฑลยูนนาน 

(22) กรมอนามัยแหงมณฑลยูนนาน 

(23) คณะกรรมการประชากรและการคุมกําเนิดแหงมณฑลยูนนาน 

(24) กรมตรวจสอบบัญชีแหงมณฑลยูนนาน 

(25) สํานักงานกิจการตางประเทศของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 



วารสารการบริหารทองถิ่น ปที่ 11 ฉบบัที่ 3 (กรกฎาคม – กันยายน 2561)  36 

Local Administration Journal Vol. 11 No. 3 (July – September 2018)   
 

  นอกจากนี้แลวยังมีหนวยงานที่ตั้งข้ึนมาเปนกรณีพิเศษและข้ึนตรงตอรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน           

1  หนวยงาน คือ คณะกรรมการตรวจสอบและควบคุมดูแลทรัพยสินอันเปนกรรมสิทธ์ิของรัฐแหงรัฐบาล

ประชาชนมณฑลยูนนาน 

สวนหนวยงานที่ข้ึนตรงตอรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานมีทั้งหมด  16  หนวยงาน  ดังนี ้

(1) กองจัดเก็บภาษีทองถิ่นแหงมณฑลยูนนาน 

(2) กองรักษาสิ่งแวดลอมของมณฑลยูนนาน 

(3) กองกระจายเสียงและโทรทัศนแหงมณฑลยูนนาน 

(4) กองพลศึกษาแหงมณฑลยูนนาน 

(5) กองสถิติแหงมณฑลยูนนาน 

(6) กองบริหารจัดการอุตสาหกรรมและพาณิชยกรรมแหงมณฑลยูนนาน 

(7) กองตรวจสอบขาวและสิ่งตีพิมพของมณฑลยูนนาน 

(8) กองตรวจสอบคุณภาพและเทคนิคของมณฑลยูนนาน 

(9) กองตรวจสอบและควบคุมผลิตภัณฑอาหารและยาของมณฑลยูนนาน 

(10) กองการทองเที่ยวแหงมณฑลยูนนาน 

(11) กองการตรวจสอบและควบคุมดูแลการผลิตและความปลอดภัยของมณฑลยูนนาน 

(12) กองการศาสนาแหงมณฑลยูนนาน 

(13) สํานักงานกิจการชาวจีนโพนทะเลของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

(14) สํานักงานวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีอุตสาหกรรมปองกันประเทศของรัฐบาลประชาชนมณฑล

ยูนนาน 

(15) สํานักงานควบคุมดูแลสาขาอาชีพถานและถานหินของมณฑลยูนนาน 

(16) สํานักงานการเงินของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

สวนองคการการบริหารจัดการของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานมีจํานวน  4  หนวยงาน ดังน้ีคอื 

(1) สํานักงานอุตสาหกรรมสารสนเทศของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

(2) สํานักงานระบบกฎหมายของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

(3) กองงานเสบียงอาหารของมณฑลยูนนาน 

(4) กองงานราชทัณฑของมณฑลยูนนาน 

และในสวนองคการอภิปรายงานราชการ และประสานงานของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนานมี

หนวยงาน  จํานวน  3  หนวยงาน ดังน้ีคือ 

(1) สํานักงานเกษตรเพ่ือชวยเหลือพัฒนาเกษตรกรของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

(2) สํานักงานการปองกันภัยทางอากาศของรัฐบาลประชาชนมณฑลยูนนาน 

(3) สํานักงานการจัดองคการและจัดสรรตําแหนงหนาที่บุคลากรแหงมณฑลยูนนาน  
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นอกจากนี้มณฑลยูนนาน  ยังมีรูปแบบความสัมพันธของชนชาติท่ีมีความหลากหลาย เนื่องจากมีชนชาติ

สวนนอยที่มีประชากรจํานวน 5,000 คนขึ้นไป รวมทั้งหมด 25 ชนชาติ หลังจากสาธารณรัฐประชาชนจีนสถาปนา

ขึ้นแลวไดกําหนดนโยบายระบบปกครองตนเองในเขตพ้ืนที่ของชนชาติสวนนอยในทั่วทั้งประเทศจีน เพราะฉะนั้น

การดําเนินระบบทองถ่ินปกครองตนเองของชนชาติในมณฑลยูนนานไดใหสิทธิพิเศษ และเปนการคุมครองสิทธิ

อํานาจของชนชาติสวนนอยจากทั้งทางระบบปกครอง กฎหมายรัฐธรรมนูญ และทางดานนโยบาย ทําใหการเมือง 

เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมของมณฑลยูนนานไดรับหลักประกันในระหวางการพัฒนา จึงกลาวไดวาระบบ

ทองถิ่นปกครองตนเองของชนชาติไดทําการปรับปรุง และรวมท้ังประวัติศาสตรกับสภาพปจจุบันของสังคม

วัฒนธรรมของชนชาติตาง ๆ ในมณฑลยูนนานมีการผสมผสานเขาดวยกัน และทําใหการเมืองในทองถ่ินยูนนาน

พัฒนาแบบมีเสถียรภาพมั่นคง และวัฒนธรรมของชนชาติตาง ๆ ก็มีการผสมผสานกลมกลืนกันและระบบทองถิ่น

ปกครองตนเองของชนชาติไดสงเสริมใหชนชาติตาง ๆ ในมณฑลยูนนานมีความเสมอภาค ความสามัคคี  และ

ชวยเหลือซึ่งกันและกัน ในการพัฒนาเศรษฐกิจสังคม เพ่ือความเจริญรุงเรืองรวมกัน แตอีกดานหนึ่งเราคงตอง

เขาใจอยางชัดแจงวาทองถ่ินปกครองตนเองของชนชาติสวนนอยตาง ๆ ลวนเปนดินแดนสวนที่มิอาจจะแบงแยกได

ของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนและลวนอยูภายใตการนําการปกครองท่ีเปนเอกภาพของสํานักนายกรฐัมนตรี

ของรัฐบาลจีน 

 ตามโครงสรางอํานาจขององคกรบริหารสวนทองถิ่นของมณฑลยูนนาน แบงออกเปน 4 ระดับชั้น คือ 

ระดับมณฑล ระดับเทศบาลนคร (รวมทั้งแควนปกครองตนเองของชนชาติสวนนอย) ระดับอําเภอ (รวมท้ังอําเภอ

ปกครองตนเองชนชาติสวนนอย) และระดับตําบล รวมถึงเมืองเล็กในชนบท ซึ่งองคกรบริหารสวนทองถิ่นท่ีมี

ระดับช้ันยิ่งสูง ก็จะมีอํานาจหนาที่ทางการเมืองท่ียิ่งเดนชัด สวนองคกรบริหารสวนทองถ่ินที่มีระดับชั้นยิ่งต่ําก็จะมี

อํานาจหนาที่ทางสังคมที่ยิ่งเดนชัด รัฐบาลจีนเริ่มดําเนินการกระจายอํานาจสูองคกรบริหารสวนทองถิ่น ในป  

พ.ศ. 2521 ซึ่งรัฐบาลทองถ่ินท้ัง 4 ระดับชั้นของจีน  ลวนเกิดจากการเลือกตั้งของการประชุมสมาชิกสภาผูแทน

ประชาชนในระดับชัน้นั้น ๆ ทั้งนี้จะมีสวนคลายคลงึกับโครงสรางอํานาจองคกรบริหารสวนทองถ่ินของประทศไทย  

คือรัฐบาลไทยไดผานกฎหมายการกระจายอํานาจสูทองถิ่นใน ป พ.ศ. 2542 โดยมีการจัดตั้งองคการบริหารสวน

จังหวัด องคการบริหารสวนตําบล และเทศบาลตําบล (อุดร  ตันติสุนทร, 2556) ในสวนที่แตกตางกับมณฑล        

ยูนนาน คือ โครงสรางอํานาจการปกครองสวนทองถ่ินของไทย แตเดิมปกครองโดยเจาเมือง ซึ่งไดรับการแตงตั้งมา

จากสวนกลางฝายเดียว แตในปจจุบันยังคงมีตําแหนงผูวาราชการจังหวัดซึ่งไดรับการแตงตั้งมาจากสวนกลาง  

ทํางานรวมกับองคการบริหารสวนจังหวัด ซึ่งมาจากการเลือกตั้งของประชาชนในทองถ่ินนั้น ๆ ในอนาคตหากรวม

ศูนยอํานาจการปกครองทองถ่ินเปนหนวยงานเดียวกัน จะทําใหเกิดการบริหารงานที่เปนเอกภาพ คลองตัว 

ประหยัดงบประมาณ  มีประสิทธิภาพในการพัฒนาเศรษฐกิจ สังคมการเมือง ศาสนา วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอม  

เปนขอคิดท่ีนาศึกษา และหาแนวทางปฎิบัติใหเกิดผลเปนรูปธรรม เพ่ือประโยชนสุขของทองถิ่นตอไป  (โปรด

พิจารณาเพ่ิมเติม Fengliang and Narot, 2017)  
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